OUR LADY OF MOUNT CARMEL CHURCH

THE MOTHER CHURCH OF QUEENS COUNTY

PASTORAL STAFF

Rev. Msgr. “John” Cuong M. Pham, Pastor

Rev. “Joseph” Hung Sy Tran, Parochial Vicar
Rev. Vito Jumao-as, Parochial Vicar

Deacon Ruben Mendez
Deacon Jacob Rodriguez

Celeste Stewart, Parish Manager
cstewart@diobrook.org

Nelly Gutierrez, Religious Ed Coordinator
ccdmountcarmel@gmail.com

Luis Sanchez, Parish Secretary
Lsanchez@diobrook.org

Lucille Mascia, Music Director

Dayonel Mejia, Youth Minister

SUNDAY, DECEMBER 14, 2025

Mass TIMES 3R SUNDAY OF ADVENT

WEEKEND: Saturday Vigil 5:00PM EC

SUNDAY: 8:00AM (English), 9:00AM (Italian- Every 2™ “This is the one about whom it is written: Behold, | am sending
. - head of ; he will

& 4™Sunday in the Chapel), 9:30AM (Bilingual), Uik gibiiade ot Zefjrezofﬁ'- ol gy

10:30AM (Czech-Slovak in the Chapel), 11:00AM

(English), 12:30PM (Spanish), 3:00 PM (Vietnamese)

WEEKDAY: 8:00AM & 12:00PM, Saturday 8:00AM

FIRST FRIDAYS: 7:30 PM (Spanish) Weekday: 9:00am—8:00pm
HoLy DAYs: 8:00AM & 12:00PM, 7:30PM (Bilingual) Saturday: 9:00am—5:00pm
HoLIDAYS: 9:00AM

15 fram the Lectiannry for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD

OFFICE HOURS

Infant Baptisms & Adult Sacraments: Contact Bautismos Infantiles y Sacramentos para Adultos:
Deacon Jacob Rodriguez for registration. Hable con el Diacono Rodriguez para registraciones.

Confessions: Every Saturday in the Chapel from Confesiones: Cada sabado en la capilla de 3:30pm-
3:30pm-4:30pm or by appointment during the week. 4:30pm o por cita durante la semana.

Weddings: Arrangements must be made 6 months  Bodas: Arreglos deben hacerse 6 meses en avance
in advance with a priest. con un sacerdote.

Sweet Sixteen: Celebrated for parish members who Quinceaios: Solamente para miembros de la
have received the Sacrament of Confirmation. parroquia que han recibido la Confirmacidn.

Anointing of the Sick: Available upon need. Uncidn de los Enfermos: Disponible por necesidad.
Hospital patients may ask to see the priest chaplain.  Pacientes de hospital pueden pedir ver el capellan.

23-25 Newtown Avenue, Astoria, NY 11102 | Tel. 718.278.1834 | www.mountcarmelastoria.org




NTIONS THIS W

SATURDAY, DECEMBER 13 (Saint Lucy)

5:00pm  Barry Amodeo (10th Anniversary)
Ernesto Toribio Mendoza, Maria Daniela

Caruso, Deceased Members of the Williams, Parker &
Adams Families, Joseph Laveneziana, For the health of
Ramona Mercedes Fernandez & Gerardina Famulare,
In Honor of Saint Lucy

SUNDAY, DECEMBER 14 (Third Sunday of Advent)

8:00am  Joseph Paul Immordino
9:00am  Rosalia Bordone, Immaculata Concezione,
& Salvatore Chiaramonete
9:30am  Olga Vargas (Cumpleafios)
11:00am Tina & Bruce McKinney and Sean Overton
12:30pm Feliciano Verdejo, Inés Sierra Huerta, Ofelia

Castro Diaz, Estanislao Bravo Ortega, Fabidn
Rojas Ramirez, Ernesto Toribio Mendoza, Luis Enrique
Ajon, Manuel Cevallos, Velen Cevallos, Christopher
Kambitsis, Anahis de los Angeles Davila

3:00pm  For the People of the Parish
MONDAY, DECEMBER 15
8:00am  Giuseppe & Bernarda DiLorenzo
12:00pm In Thanksgiving for Blessings received
by the Guevara Family
TUESDAY, DECEMBER 16
8:00am  Nicola & Lucia DiVittorio and all
Deceased DiVittorio Family Members
12:00pm Flora Letizia

WEDNESDAY, DECEMBER 17
8:00am  Min & Suh Families
12:00pm Sid Repolski
THURSDAY, DECEMBER 18
8:00am  Ernesto Toribio Mendoza
12:00pm Nicola & Maria Mancini
FRIDAY, DECEMBER 19
8:00am  All Forgotten Souls in Purgatory
12:00pm Evelyn Castroverde
SATURDAY, DECEMBER 20
8:00am  Anna Kim (Death Anniversary)
5:000m  Olga Najera, Bryan Morales, Maritza Salgado,
Pasquina D’Sa (5th Anniversary),
Salvatore Gambino (10th Anniversary)
Maria Erin C. Tuazon (In Thanksgiving),
Anthony & Natalie Scotto on their Birthday
SUNDAY, DECEMBER 21 (Fourth Sunday of Advent)

8:00am  Evelyn Castroverde

9:30am Intentions of our Parish’s Jornada Group
11:00am Patricia Ramkissoon

12:30pm Inés Sierra Huerta, Rafael D. Luna,

Estanislao Bravo Ortega, Ofelia Castro Diaz,
Francisco José Marcial (4° Aniversario), Fabidn Rojas
Ramirez, Flora Castillo Castro, por la salud de José Correa y
familia, Juan Pedro & Maria Ortiz

3:00pm  For the People of the Parish

MEMORIAL OFFERINGS

The Altar Flowers, Bread & Wine, Candles & Sanctuary
Lamp are being offered for Evelyn Castroverde,
by Mr. & Mrs. Abraham Guevara

WEEKLY MASS OFFERINGS

Regular Collection:
Last Week: $6,298 Last Year: $6,427

2025 ANNUAL CATHOLIC APPEAL

As of December 8tH, 163 donors have pledged $70,879
from which $67,855 have been received.

SECOND COLLECTIONS— SEGUNDA COLECTAS

We will have second collections taken after communion
on the following date. We thank you for your generosity.

December 14, 2025- Religious Retirement
December 21, 2025- Our Parish Maintenance
December 25, 2025- Catholic Charities

Tendremos una segunda colecta despues de la comunion
la siguente fecha. Les agradecemos su generosidad.

14 de Diciembre, 2025- Jubilacion de Religiosos
21 de diciembre, 2025- Mantenimiento Parroquial
25 de diciembre, 2025 Caridades Catolicas




PARISH REGISTRATION

We encourage all who worship with us to consider
registering to our parish. Please return this form in the
collection or drop it off at the parish office. Your
participation will strengthen your sense of belonging in
God’s family.

Name(s):

Address: Apt

City ZIP

Telephone:

E-mail:

PLEASE MARK ONE:
[ ] New Registration

PLEASE MARK ONE:
[ ]1prefer envelopes

[ ] Change of Address

[ ]! prefer E-giving

REGISTRACION PARROQUIAL

Registrarse permite que nuestra parroquia les pueda servir
sus necesidades espirituales. Por favor devuelva este
formulario en la colecta o déjelo en la oficina parroquial.
Su participacion fortalecerd su fe y su sentido de
pertenencia en la familia de Dios.

Nombre(s):

Direccidn: Apt
Ciudad: Cadigo Postal
Teléfono:

E-mail:

POR FAVOR MARCAR:
[ ] Nueva Registracion [ ] Cambio de direccidn

POR FAVOR MARCAR:

[ ] Prefiero Sobres [ ] Donaciones en linea

GROUP AND SOCIETY MEETINGS IN OUR PARISH INSTITUTE

Sunday, December 14

8:00am—11:30am Italian Community Lourdes A/B
9:30am—10:00am Grupo de Amistad Fatima
9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5 Guadalupe A/B
10:00am—3:00pm Catechist Lunch Guadalupe A/B
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9 Balcony
10:00am—12:00pm Spanish OCIA Fatima & Upper Room

10:00am—12:30pm Cursillo Gym
10:00am—1:00pm Czech Community Nazareth
2:00pm—7:00pm  Childrens Concert Gym
Monday, December 15

7:00am—5:00pm  TYWLS Gym
5:00pm—9:00pm  CYO Gym
7:000m—9:00pm  English OCIA Guadalupe B
Tuesday, December 16

7:00am—4:00pm  TYWLS Gym
5:00pom—9:00pm  CYO Gym

5:30pm—7:00pm
6:00pm—9:00pm

Mariachi Practice Balcony Room
Marriage Encounter Guadalupe A/B

+Fatima
7:000m—9:00pm  Practica de Coro #1 Nazareth
Wednesday, December 17
7:00am—4:00pm  TYLWS Gym
4:000m—7:30pm  Religious Education All Rooms

6:00pm—10:00pm CYO Gym

Thursday, December 18

7:000m—>5:00pm  TYWLS Gym
10:00am—11:30pm Legion of Mary Guadalupe B
5:30pm—7:30pm  Religious Education All Rooms
7:30pm—9:00pm  Jornada Group Guadalupe A
7:30pm—10:00pm CYO Gym
Friday, December 19

7:00am—4:00pm  TYWLS Gym
5:00p0m—10:00pm CYO Gym

6:30pm—9:00pm  OLMC Youth Group Guadalupe A/B
6:30pm—9:00pm  Practica Instrumentos  Lourdes A/B
Saturday, December 20

9:00am—5:00pm  CYO Gym
9:00am—1:00pm  AA Meeting Guadalupe A/B
10:00am—12:00pm Coro de Nifios Lourdes A/B
4:000m—9:00pm  Adult Sewing Group Lourdes A/B
5:000m—7:00p0m  Ministerio de Consolacion Fatima
5:00pm—7:00pm  Bilingual Choir Practice Nazareth
6:00pm—10:00pm Convivio San Diego  Guadalupe A/B
Sunday, December 21

9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5 Assumption
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9 Balcony

10:00am—12:00pm
10:00am—12:30pm
10:00am—1:00pm
2:00pm—3:00pm
6:00pm—38:00pm

Spanish OCIA Fatima & Upper Room
Cursillo Guadalupe A/B
Czech Community Lourdes A/B
Grupo de Amistad #14 Fatima
Sagrado Corazon Guadalupe A/B




FROM THE PASTOR’S HEART December 14, 2025

B8 101

Dear parish family,

As we enter the Third Sunday of Advent, Gaudete Sunday,
the liturgy of the Church invites us to pause in the midst of
"' December’s heaviness and hear again a word our hearts need
now more than ever: Rejoice. God is near!

B The prophet Isaiah, writing in the Old Testament, speaks to a
world much like ours—a world where many feel tired,
stretched, or spiritually dry. Yet he proclaims that even
deserts will bloom, frightened hearts will grow strong, and
sorrow will flee (cf. Isaiah 35:1-6a, 10). God does not wait for
our lives to be perfect before He draws close. He comes
precisely into our waiting, our weariness, and our longing,

and He begins His quiet work of renewal from within.

Saint James the Apostle reminds us that renewal happens slowly, the way a farmer waits for precious fruit (cf. James
5:7-10). Advent is the season that teaches us to wait with hope, trusting that God is at work even when the signs are
small. If your Advent has felt rushed or burdensome, let this Sunday be a gentle reminder that joy is on the way and
God'’s grace is already unfolding.

In the Gospel, even John the Baptist—one of the greatest prophets—struggles with doubt in his prison cell. Jesus
responds not with reproach, but with reassurance: “Go and tell John what you see and hear” (Matthew 11:2-11).
In other words, Look again. Grace is already breaking through. God is already moving. This is the hope of Advent: God is
closer than we think.

This sense of gratitude and hope leads me to share an important moment in the life of our parish. After many years of
faithful service, Deacon Rubén Méndez and his wife, Consuelo, will soon be relocating to lowa to be closer to their
children and family. Their departure touches us deeply, especially during this season when we reflect on God’s
presence among us.

For decades, Deacon Méndez has served our parish with great devotion—at the Altar, in sacramental preparation,
in pastoral outreach, and in countless quiet ways known only to God. He and Consuelo have offered extraordinary
leadership through Marriage Encounter, the Cursillo Movement, Las Posadas, the Via Crucis, RCIA, Baptism and
Marriage Preparation, the coordination of Liturgical Ministers, and our annual Toys for Children outreach. We also
remember with deep gratitude Consuelo’s dedicated and skillful preparation of so many parishioners for Consecration
to Our Lady of Mount Carmel each year during our parish feast. And to add a joyful note, just last week Deacon Rubén
and Consuelo delighted our parish children by portraying Santa Claus and Mrs. Claus at the Christmas Tree Lighting.
The Deacon wore a brand-new Santa suit for the occasion—but he didn’t need a beard, because no one in this parish
has one as perfect as his!

Their commitment is a living testimony to this Sunday’s Scriptural readings. Like the prophets praised by Saint James,
they persevered through challenges. Like the signs Jesus offered to John the Baptist, their ministry has opened eyes,
lifted hearts, strengthened families, built bridges among cultures, and brought good news to the poor. Their generosity
has allowed “deserts to bloom” in ways we may only fully understand with time.

We will miss them dearly, yet we rejoice with them as they begin a new chapter. A special Farewell Mass for Deacon
and Mrs. Méndez will be celebrated on Sunday, December 28, at the 12:30PM Spanish Mass, followed by a
Reception in the Institute. All are warmly invited to join us in expressing our gratitude and affection.

My dear parishioners, as Christmas draws near, may this Gaudete Sunday rekindle in each of us the courage to hope
again. God is nearer than the lights on our streets, nearer than the worries on our minds, and more faithful than the
passing seasons. The rose candle burns today not because all burdens are gone, but because Christ is already in our
midst—strengthening the weak, comforting the fearful, blessing our community through faithful servants like Deacon
Rubén and Consuelo, and preparing our hearts for His coming. Rejoice. The Lord is truly near!

With prayer for a blessed and hope-filled Advent,
Msgr. “John” Cuong M. Pham



DEL CORAZON DEL PASTOR 14 de diciembre, 2025

Querida familia parroquial,
Al celebrar el Tercer Domingo de Adviento, el Domingo de Gaudete,
la liturgia nos invita a hacer una pausa en medio del ajetreo de

El profeta Isaias, en el Antiguo Testamento, habla a un mundo muy
parecido al nuestro, un mundo donde muchos se sienten cansados,
preocupados o con el corazdn seco. Sin embargo, él anuncia que
hasta el desierto va a florecer, que los corazones temerosos
recuperaran animo y que la tristeza desaparecera (cfr. Isaias 35:1-
6a, 10). Dios no espera a que todo esté perfecto en nuestra vida
para acercarse. El entra justamente en nuestras esperas, en
nuestros cansancios y en nuestros anhelos, y desde alli empieza su obra de renovacion.

San Santiago nos recuerda que esa renovacion llega poco a poco, como el campesino que espera con paciencia la
cosecha preciosa de la tierra (cfr. Santiago 5:7-10). Adviento es el tiempo que nos ensefia a esperar con esperanza, con-
fiando en que Dios ya estd trabajando, aunque no siempre lo veamos claro. Si este Adviento se le ha pasado rdpido o
pesado, deje que este domingo le recuerde con carifio que la alegria ya viene en camino y que la gracia de Dios ya estd
brotando.

En el Evangelio, hasta Juan el Bautista—uno de los grandes profetas—siente dudas desde su cdrcel. Jesus no lo regaia;
al contrario, lo anima diciendo: “Vayan y cuéntenle a Juan lo que ven y oyen” (Mateo 11:2-11). Es decir: fijense bien.
Dios ya esta actuando. La esperanza ya esta llegando. Esta es la esencia del Adviento: Dios estd mds cerca de lo que
pensamos.

Con ese mismo espiritu de gratitud y esperanza, quiero compartir un momento importante para nuestra parroquia.
Después de muchos afios de servicio fiel, el Diacono Rubén Méndez y su esposa, Consuelo, pronto se mudaran a lowa
para estar mas cerca de sus hijos y familia. Su partida nos duele, especialmente en este tiempo en que reconocemos
como Dios camina con nosotros.

Durante décadas, el Didcono Méndez ha servido con un corazdn generoso: en el Altar, en la preparacién sacramental,
en el acompafiamiento pastoral y en tantos detalles que solo Dios conoce. El y Consuelo han ofrecido un liderazgo
admirable en Encuentro Matrimonial, Cursillos, Las Posadas, el Viacrucis, el RICA, la preparaciéon para Bautismos y
Matrimonios, la coordinacién de Ministros Liturgicos y nuestra colecta anual de juguetes para los nifios. Y recordamos
con especial carifio el trabajo dedicado y muy competente de Consuelo al preparar cada aifio a muchos feligreses para
la Consagracion a Nuestra Sefiora del Monte Carmelo durante nuestra fiesta patronal. Y para agregar un toque de
alegria, la semana pasada el didcono Rubén y Consuelo hicieron de Santa Claus y la Sefiora Claus en el Encendido del
Arbol. El didcono se puso traje nuevo... pero la barba no hizo falta, porque nadie en la parroquia tiene una tan perfecta
como la de él.

Su entrega es un testimonio vivo de las lecturas de este domingo. Como los profetas que menciona San Santiago, ellos
fueron perseverantes. Y como los signos que Jesus le muestra a Juan el Bautista, su servicio ha abierto ojos, levantado
corazones, fortalecido familias, unido culturas y llevado esperanza a quienes mas la necesitan. Gracias a ellos, Dios ha
hecho florecer “desiertos” en nuestra parroquia de formas hermosas.

Los vamos a extrafar mucho, pero también nos alegramos con ellos al comenzar una nueva etapa. Tendremos una
Misa especial de Despedida para el Diacono Rubén y su esposa, Consuelo, el domingo 28 de diciembre en la Misa de
12:30 PM, seguida por una Recepcion en el Instituto. Estan todos invitados a acompafiarnos para expresarles su
carifio y gratitud.

Mis queridos hermanos, al acercarse la Navidad, pidamos que este Domingo de Gaudete reavive en nosotros el valor de
esperar con esperanza. Dios estd mas cerca que las luces de nuestras calles, mds cerca que las preocupaciones que
llevamos en el corazén y mas fiel que el paso del tiempo. La vela rosa arde hoy no porque ya no haya problemas, sino
porque Cristo ya esta aqui: fortaleciendo al débil, consolando al que tiene miedo, bendiciendo a nuestra comunidad a
través de servidores fieles como el Didcono Rubén y Consuelo, y preparando nuestros corazones para su venida.
jAlégrense! [El Sefior estd verdaderamente cerca!

Con carifo y oracién,
Mons. “Juan” Cuong M. Pham



PURGATORIAL SOCIETY

We remember our deceased loved

ones by having them prayed for at

Mass on every first Friday of the %

month (the day traditionally dedicated ;

to the Sacred Heart of Jesus) as a .I.
meaningful way to express our love.

Enrollment is $15 per name. Those

enrolled the Purgatorial Society will be P ¢
remembered for a whole vyear.

We have Currently enrolled: Evelyn Castroverde, Eleanor
Fizgerald Lyons, Flora Castillo Castro, Guillermo Macias

Castillo, Hilarion Pasia, Eugene Mickey Fitzpatrick,
Jaqueline Fitzpatrick, Yvette Mendez, Mary Brooker,
Billie Boy Giblin.

PRAYING FOR THE SICK

Dot Gl

Prayer is one of the most powerful tools we have. It's a way
for us to communicate with God and obtain His divine
intervention. It can help sick people get well again and also
gives us the strength in our own weakness and suffering.
To add names to our Prayer List, please contact the parish
office. There is no cost for enrolling people onto this list.
We have currently enrolled Richard Colombo Jr., Sharon
Papen, Juanita Ortiz, Anthony Fiorino, Tatiana
Scholossberg, Jair Bolsonaro, Gerardina Famulare.

INFANT BAPTISM/ BAUTISMOS

Preparation Meeting
Tuesday-6:00pm-Institute

December 23, 2025
January 20, 2026
February 24, 2026
March 24, 2026
April 21, 2026

May 19, 2026

June 23, 2026

July 21, 2026

Reunion de Preparacion
Martes-6:00pm-Instituto

6 de Enero 2026

10 de Febrero 2026
10 de Marzo 2026
7 de Abril 2026

5 de Mayo 2026

9 d Junio 2026

7 de Julio 2026

Please call the office to make an appointment to speak
with Deacon Jacob to register your child for Baptism.
You must bring the Birth Certificate of the child and S100
donation.

Baptism Ceremony
12:00pm-Main Church

December 27, 2025
January 24, 2026
February 28, 2026
March 28, 2026
April 25, 2026

May 23, 2026

June 27, 2026

July 25, 2026

Ceremonia de Bautismo
12:00pm-Iglesia

10 de Enero 2026
14 de Febrero 2026
14 de Marzo 2026
11 de Abril 2026

9 de Mayo 2026

13 de Junio 2026
11 de Julio 2026

UPCOMING DIOCESAN YOUTH & YOUNG ADULT HOLY HOURS

Below are the Youth Holy Hours that the Diocese will
offer monthly. The desire and hope for these Holy Hours
is to gather our youth together in the presence of our
Lord. As we gather with them, we interceded for them
and with them, continuously being reminded that they
are who we are serving, they are not the future of our
Church, they are the Church. All families are welcome &
invited to spend time before the Blessed Sacrament!

The hope for the Young Adult Holy Hours are to gather

YOUTH HOLY HOURS

February 6, 2026
Saint Michael
225 Jerome Street, Brooklyn

in the presence of our Lord and to provide them with an
evening of prayer, a short talk, confession and
fellowship. The location for each Young Adult Holy Hour
will be at San Damiano Mission, 85 North 15th Street,
Brooklyn, NY, at 7:00pm. There will be a different
topic on each date, given by varying speakers following
the Holy Hour. Below are the dates and themes for each
month’s topic.

YOUNG ADULT HOLY HOURS

December 19, 2025: Advent & Confessions
February 20, 2026: Lenten Day of Prayer
March 20, 2026: TBA

April 24, 2026: What is Divine Mercy Sunday
May 15, 2026: Mary, Mother of the Church
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DIOCESE OF BROOKLYN VOCATION OFFICE r‘ﬁ\
BROOKLYNPRIESTS.ORG |~

FROM THE VOCATION DIRECTOR

I'm here to help as you seek to dis-
cover God's call for your life! If you
have questions, need to talk
through your discernment, or want
to make an appointment, please
feel free to contact me.

Fr. Chris Bethge, Vocation Director
718-827-2454 | cbethge@cathedralprep.org

Geapor lbes, (T

FAREWELL MASS
MISA DE DESPEDIDA
Sunday, December 28 @ 12:30pm

Reception following the Mass in the Institute
Recepcion después de la Misa en el Instituto
All are warmly invited

Todos estian cordialmente invitados

Our Lady of Mount Carmel Church - Astoria

FIRST FRIDAY EUCHARISTIC ADORATION

Spiritual writers speak of Adoration of the Blessed
Sacrament as “the Mass held in contemplation.”

Devotion to the Eucharist will

on Friday, January 2, 2026. Exposition and
Adoration will take place right after the 8:00am
Mass and will conclude with Solemn Benediction
before the start of the 12 Noon Mass.

take place

VOTIVE OFFERINGS AND MEMORIALS

Mass Intentions:

Purgatorial Mass with Card or Booklet: $20

Weekly Altar Flowers:

$20

$75

Bread and Wine, Sanctuary Lamp & Altar Candles are $35

The Tree of Life: (Please visit the parish office)

Gift categories include:
Silver Leaf:
Gold Leaf:
Gold Rock at Base of Tree:

$500.00
$1,000.00
$2,500.00




CHRISTMAS AT OUR PARISH 2024
NAVIDAD EN NUESTA PARROQUIA 2024

1

1

1

1

1

: Tuesday, December 24th, 2024 at the 5pm Family Mass

' Martes 24 de Diciembre, 2024 a las 5:000m Misa Familiar
:
1
1

“I’LL BE HOME FOR CHRISTMAS, YOU CAN COUNT ON ME”

1 We need 12 parish youngsters to help prepare for a special FAMILY-CHILDREN’S LITURGY AT 5:00pm ON CHRISTMAS
\ EVE, DECEMBER 24th. We plan a living nativity scene. We need actors as angels, shepherds, and a Mary and Joseph.

| Please return the form below to Nelly Gutierrez in the parish office or email it to ccdmountcarmel@gmail.com no later
1 than Monday, December 16th, 2024.

I Yes, we’ll be home for Christmas. Please enter our child’s name as a volunteer for Christmas Eve at 5:00pm.
| Child’s Name/Nombre del Nino:
1

1 School/Escuela: Grade/Grado:

| Your Address/Direccion:

'"Phone:

E-mail address:

Parent’s Signature:

OUR IADY or MOUNT CARMEL CHURCH
~ . INVITES YOU TO OUR RPN

“CHRISTMAS .

é%m@mé

WEDNESDAY, DECEMBER 24, 2025
A9 30 RV NSRS U PERCGHUR CH

LUCILLE MASCIA, CHOIR DIRECTOR :
FRANCESCA BUCCI VERNIZZI MIRON, ORGANIST
THIS LIVE PRESENTATION FEATURES OUR ENGLISH CHOIR &
'HE MOUNT CARMEL STRING TRIO, PERFORMING SAGRED
MUESIC IN A VARIETY OF STYLES FROM THE l TH TO IHL 218T
* CENTURIES. e S
K i i
ALL ARE INVITED & ADMISSION IS FREE. -
CHRISTM/}S MASS FOI‘I,O\V.S /\T'lO:OOPz\"l




RECONCILIATION MONDAY

REPARE YOUR HEART FOR CHRISTMAS

Has it been a while since your last Confession? Never done it
before? Don’t worry!Join us on Monday, December 22 for
REr |0N Reconciliation Monday, a special event celebrated in 700 Catholic
churches across New York City and surrounding areas. Our priests
will be available in the chapel to hear Confessions from

11:00AM to 12:0 PM and again from 7:00PM to 8:00PM.
Come and experience God’s forgiving love.

LUNES DE RECONCILIACION

¢Hace mucho tiempo desde tu ultima Confesién? ¢Nunca lo has
hecho antes? iNo te preocupes! Unete a nosotros el lunes 22 de
diciembre para el Lunes de Reconciliacion, un evento especial
celebrado en 700 iglesias catdlicas en la ciudad de Nueva York y
sus alrededores. Nuestros sacerdotes estaran disponibles en la

EPARE SU CORAZON PARA LA NAVIDA

uuzd ¢

capilla para escuchar Confesiones de 11:00AM a 12:00PM vy
nuevamente de 7:00PM a 8:00PM. Ven y experimenta el amor

perdonador de Dios.

JORNADA FUNDRAISER DANCE 2026

The Jornada Movement invites all families and their children to
* THE JORNAD A * their annual Jornada Fundraiser Dance, this year at the parish of
| * RED CARPET AFFAIR ol Sts. Simon & Jude in Brooklyn, NY, on January 31, 2026. A DJ will
+ S W provide explicit-free music of multiple genres to create an
JANUARY 31, 2026 enjoyable and safe ambience for youth to dance and meet other
7pm - 12am Catholic youth across our Diocese. Physical tickets can be bought
at the parish office for $20 each, $25 at the door, or online
(520 with an additional processing fee) at https://

8§20 ., advance | www.eventbrite.com/e/jornada-red-carpet-dance-2026-tickets-
e o mpress -No-eans NoSeoker 1975288409807 ?aff=oddtdtcreator. Finger food, soda and water

will be sold separately. Dress to impress; no jeans or sneakers.

+ i

ADMIT ONE

Ticket No.:

Sts. Simon & Jude

825 at the door

El Movimiento de Jornada invita a todas las familias y a sus hijos a su baile anual de recaudacion de fondos, este afio en
la parroquia de Sts. Simon & Jude en Brooklyn, NY, el 31 de enero de 2026. Un DJ ofrecera musica de varios géneros,
sin contenido explicito, para crear un ambiente agradable y seguro donde los jévenes puedan bailar y conocer a
otros jovenes Catdlicos de nuestra Didcesis. Los boletos fisicos pueden comprarse en la oficina parroquial por $20 cada
uno, $25 en la puerta, o en linea ($20 mas un cargo de procesamiento) en: https://www.eventbrite.com/e/jornada-
red-carpet-dance-2026-tickets-1975288409807?aff=oddtdtcreator. Se venderdn refrigerios por separado. Vestimenta
formal de gala!

s



https://www.eventbrite.com/e/jornada-red-carpet-dance-2026-tickets-1975288409807?aff=oddtdtcreator
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Our Lady of Mount Carmel Church
23-25 Newtown Avenue - Astoria, NY 11102

HOLIDAY MASS SCHEDULE

Wednesday, December 24 — Christmas Eve
5:00pm Solemn Family Mass o
7:00pm Santa Misa Solemne o
10:00pm Christmas Eve Mass o
11:30pm Solemn Vietnamese Mass @

Thursday, December 25 — Christmas Day
8:00amse, 9:30am (Bilingual), 11:00ame English Masses
9:00am Italian Mass (Chapel)
10:30am Czech Mass (Chapel)

NO HAY SANTA MISA A LAS 12:30PM

Wednesday, December 31—New Year’s Eve

5:00pm Solemnity of Mary, Mother of God* e
*Note: Holy Day of Obligation

Thursday, January 1, 2026—New Year’s Day
8:00am & 11:00am English Massese & 12:30pm Misa en Espafiol

i

\

I _ A Solemnity of Mary, Mother of God*
)

f]

*Note: Holy Day of Obligation

Masses with e will be live-streamed and can be viewed online by
visiting www.mountcarmelastoria.org, and clicking on either
Facebook or YouTube

Wishing you and your family a Merry Christmas
and a very Happy, Healthy and Prosperous New Year!

A\ Msgr. Cuong M. Pham, Fr. Hung Tran, Fr. Vito Jumao-as ~




MEMORIALIZE A POINSETTIA
awoml. OR CHRISTMAS TREE TO DECORATE
7 OUR CHURCH

0

Ny

6‘»'0“ OUQ

! Qﬁf MEMORIALIZE UNA NOCHEBUENA O
¢ ARBOL DE NAVIDAD PARA DECORAR
NUESTRA IGLESIA D @

Poinsettias/ Nochebuenas
Small|Pequeiic $40 Targe/Grande $75 wq
Christmas Trees| 1irbol de Navidad

4R-$50 6T-$100 8T-$150 O@
Please mark one| Marque Uno:

[ ]Tn Memory [ | In Honor of -'
Name/Nombre:

[ [Poinsettia [ |Christmas Tree Slzes =
[ |In Memory [ | In Honor of
Name/Nembre: oo
[ [Poinsettia [ [Christmas Tree Size:_______
from/Departede o
Phone Number:

............................................................................................................................



